Prova di metà corso

Laboratorio di Informatica specialistica per Scienze dell'Antichità, Dr. Paolo Monella, 11 aprile 2012

Secondo gruppo, ore 11.30 – Matricola 586604

1a. Quali tecnologie permettono di migliorare i risultati delle ricerche su corpora testuali rispetto al semplice string matching?


Il sistema di parsing, di parsing statistico e lo stemming sono le tecnologie che rispetto allo string matching servono a migliorare le ricerche su corpora testuali.


1b. In cosa consiste il vantaggio che tali tecnologie offrono?

Il parsing è l’analisi grammaticale e sintattica su testi che viene fatta con il computer e fa riferimento a 
una grammatica e ad un insieme di regole. Grazie a  questo procedimento è possibile disambiguare gli omografi, cosa che non viene fatta dallo string matching; quindi ad esempio con lo string matching non viene distinto l’animale tasso dal poeta o dall’albero o dal tasso di sconto.

Tale operazione di disambiguazione verrà invece effettuata automaticamente dal parsing statistico che si basa sulla ricorrenza statistica del significato di un omografo rispetto ad un altro. Se per esempio si analizza un testo di economia, allora tasso si riferirà più probabilmente al tasso di sconto, quindi il parsing statistico analizzerà grammaticalmente tale termine scegliendo il significato più probabile appunto in base al contesto, escludendo di conseguenza gli omografi che non sono inerenti.

Lo stemming infine è il procedimento che consente di risalire alla radice della parola attraverso strumenti digitali. Tale procedimento funziona grazie all’algoritmo di Porter
, realizzato da quest’ultimo nel 1980. 
Effettua una lemmatizzazione, quindi riporta il lemma e tutte quelle parole che hanno in comune la stessa radice e i derivati, escludendo tutti i suffissi come ad esempio: -azione/i, -atore/i, -amo, -evo, etc…


1c. Puoi citare e descrivere brevemente qualche esempio di corpusche permette di fare tali ricerche evolute?

Un corpus che permette di fare le suddette ricerche è sicuramente Perseus, un progetto online che raccoglie dei testi greci e latini, e che fa di ciascuna parola l’analisi morfologica, lo stemming, la lemmatizzazione e riporta tutte le ricorrenze di una data parola nei testi presenti online.

Anche il TLG  (thesaurus linguae graecae), interrogato con Diogenes, consente di effettuare 
una ricerca di uno specifico termine nella letteratura greca digitalizzata e presente nel thesaurus; rispetto a Perseus offre un maggior numero di testi greci.

2a. Descrivi il progetto WordNet.

WordNet è un database che nasce in aiuto alla disambiguazione; contiene un lessico che comprende delle griglie in cui sono inseriti i vari lessemi e i rapporti tra di loro, ovvero i sinonimi, i contrari e i rapporti di subordinazione di ogni singolo lessema; ad esempio mangiare implica deglutire, quindi sono inseriti nella stessa griglia e considerati sinonimi; albero implica foglia e radici, con i quali ha dei rapporti di subordinazione. 

Tale programma nasce per la lingua inglese, mentre successivamente si è cercato di creare un omonimo WordNet anche per l’italiano.


Utilizza lo stemming, cercando di risalire alla radice di una parola, il parsing, e consente di effettuare lo string matching, ovvero il riconoscimento delle stringhe di caratteri all’interno di un testo.

2b. Spiega cosa sono i synset (synonym set).

I synonym set sono delle griglie che contengono i rapporti di sinonimia e di antonimia
 tra i lessemi; ad esempio la parola casa è inserita nella stessa griglia di alloggio, di dimora, di abitazione, in quanto possono ricorrere negli stessi contesti visto che hanno lo stesso significato (l’esempio è in italiano, anche se wordnet è applicato alla lingua inglese).

I synset servono quindi alla disambiguazione degli omografi
.

�Queste tecnologie vanno descritte e spiegate.


�È una tautologia, a meno di non specificare se si tratta di 'regole' in un senso specifico,


�Valido solo per l'inglese


�Stemming e lemmatizzazione non sono la stessa cosa.


�Detto così, non è corretto: fa infatti intendere (“Anche...”) che le ricerche sul TLG siano lemmatizzate come quelle su Perseus.


�Non corretto


�Ed altri rapporti.


�Non solo, ma anche a questo.





